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1 MANHATTAN        

Finitura: Legno tessuto 

Mobili portalavabo con cesto estraibile e tre cassetti da 90 cm.
larghezza totale cm 190 x 52,5 h. x 51 prof.
Top in pietra “Jaipur Stone” con lavabo assemblato
Specchio inclinato larghezza 45 cm  altezza 165 cm, luce integrata verticale.

Armadiatura composta da 3 colonne a 2 ante (cm 95  x 165 h. x 51 prof.)
larghezza totale cm 285 x 165 h. x 51 prof.
Tutte le gole sono in acciaio INOX

Finish: Fabric wood 

Washbasin unit with pull-out basket and three 90 cm drawers.
total width 190 cm x 52.5 cm h. x 51 cm depth
“Jaipur Stone” top with fitted washbasin 
Inclined mirror, width 45 cm height 165 cm, vertical built-in light.

Cupboard unit consisting of 3 columns with 2 doors 
(95 cm x 165 cm h. x 51 cm depth)
Total width 285 cm x 165 cm h. x 51 cm depth
All grooves are stainless steel

Ausführung: Holzgewebe 

Waschbeckenuntersatzmöbel mit ausziehbarem Korb und drei Schubladen 
à 90 cm.
Gesamtbreite 190 cm x 52,5 cm hoch x 51 cm tief.
Auflageplatte aus “Jaipur Stone” Stein mit zusammengesetztem Waschbecken
Geneigter Spiegel Breite 45 cm  Höhe 165 cm, Senkrechte eingebaute Lampen.

Schrankwand bestehend aus 3 senkrechten Elementen mit 2 Türen 
(95 cm  x 165 cm hoch x 51 cm tief)
Gesamtbreite 285 cm x 165 cm hoch x 51 cm tief.
Alle Rillen aus Edelstahl

Illuminazione a LED per gli interni attrezzabili.
Top in pietra indiana Jaipur con lavabo dello stesso materiale

LED lighting for internal areas that can be equipped. Indian Jaipur stone top and washbasin

Beleuchtung mit kleinen Leuchten für die gestaltbaren Innenräume.
Auflageplatte aus indischem Jaipur-Stein mit Waschbecken aus dem gleichen Material.
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2 MANHATTAN        

Finitura: Legno tessuto 

Elemento portalavabo con cestone estraibile da 90 cm e 2 cassettti da 45 cm.
larghezza totale cm 190 x 52,5 h. x 51 prof.
Top in “Hi-Macs” con lavabo integrato
Specchio con cornice in legno tessuto larghezza 165 cm altezza 60 cm 
con luce integrata e interruttore “Touch-Led”

Colonna a 2 ante ( 60 + 30 cm) con ingombro di cm 95 x 165 h. x 36 prof.

Tutte le gole sono in “Hi-Macs”

Specchio contenitore orientabile larghezza 45 cm  altezza165 cm
con ripiani e portasalviette interne
 

Finish: Fabric wood 

Washbasin unit with 90 cm pull-out basket and two 45 cm drawers.
total width 190 cm x 52.5 cm h. x 51 cm depth
“Hi-Macs” top with built-in washbasin
Mirror with fabric wood frame, width 165 cm height 60 cm 
with built-in light and “Touch-Led” switch

Column with 2 doors (60 + 30 cm), dimensions 95 cm x 165 cm h. x 36 cm depth

All grooves are “Hi-Macs”

Adjustable mirror unit, width 45 cm height 165 cm
with shelves and internal towel-rack

Ausführung: Holzgewebe 

Waschbeckenuntersatzelement mit ausziehbarem Korb à 90 cm und 2 Schubladen 
à 45 cm.
Gesamtbreite 190 cm  x 52,5 cm hoch x 51 cm tief.
Auflageplatte aus “Hi-Macs” mit eingelassenem Waschbecken
Spiegel mit Holzgeweberahmen Breite 165 cm Höhe 60 cm 
mit eingebautem Licht und “Touch-Led” Schalter

Senkrechtes Element mit 2 Türen ( 60 + 30 cm) mit Platzbedarf 
95 cm x 165 cm hoch x 36 cm tief.

Alle Rillen aus “Hi-Macs”

Spiegelschrank, verstellbarer Spiegel Breite 45 cm  Höhe 165 cm
mit Regalböden und Handtuchhalter innen



Specchio contenitore girevole (lato contenitore) 

Adjustable mirror cabinet (internal side)
Verstellbarer Spiegelschrank (innere Seite)

Specchio contenitore girevole (lato specchio) 

Adjustable mirror cabinet (mirror side)
Verstellbarer Spiegelschrank (Spiegelfront)

Asta porta telo

Towel bar
Handtuchhalter
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Specchi contenitori orientabili Adjustable unit mirrors Verstellbare Spiegelschränke2 MANHATTAN        
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L’utilizzo delle attrezzature interne è reso ideale dall’iIluminazione 
Top in “Hi-Macs”

The use of the internal equipment is ideal thanks to the lighting 
“Hi-Macs” top 

Die Nutzung der Innenausstattung ist dank der Beleuchtung 
ideal  Platte aus „Hi-Macs“

2 MANHATTAN        
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3 MANHATTAN        

Finitura: Rovere Sbiancato

Portalavabo con cestone larghezza 90 cm e 1 cassettiera da 45 cm
larghezza totale cm 140 x 52,5 h. x 51 prof.
Top in rovere sbiancato con lavabo a semincasso in ceramica 
Specchio inclinato larghezza 45 cm altezza 120 cm con luce integrata verticale
Gola disponibile in Rovere sbiancato e in Bianco lucido

Colonna  1 anta 
larghezza totale cm 52 x 165 h. x 36 prof.

Gola in Rovere sbiancato 

Finish: Bleached Oak

Washbasin unit with basket, width 90 cm and one 45 cm drawer
total width 140 cm x 52.5 cm h. x 51 cm depth
White Oak Top with semi-built-in ceramic washbasin  
Inclined mirror, width 45 cm height 120 cm with vertical built-in light
Groove available in bleached oak and white gloss

Column with 1 door 
Total width 52 cm x 165 cm h. x 36 cm depth

Bleached Oak Groove  

Ausführung: Geblichene Eiche

Waschbeckenuntersatz mit Korb Breite 90 cm und eine Kommode à 45 cm
Gesamtbreite 140 cm x 52,5 cm hoch x 51 cm tief.
Auflageplatte aus geblichenem Eichenholz mit halb eingelassenem Waschbecken 
aus Keramik 
Geneigter Spiegel Breite 45 cm Höhe 120 cm mit senkrecht eingebauter Lampe
Rille aus geblichenem Eichenholz oder weiß glänzend verfügbar

Senkrechtes Schrankelement 1 Tür 
Gesamtbreite 52 cm x 165 cm hoch x 36 cm tief.

Rille aus geblichenem Eichenholz 



Specchio inclinato  decentrato rispetto al lavabo

Corner mirror not centrated on the basin
Winkelspiegel dezentrierter auf dem Becken

Luce integrata nello specchio

Mirror with built-in lamp
Spiegel mit integrierter Lampe
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La gola di MANHATTAN :
In Rovere come i l  mobile, oppure 
in pietra in acciaio INOX o nei 
colori laccati.
Questa è, un modo per rendere 
davvero unico i l  tuo mobile.

MANHATTAN grooves:
Oak, l ike the unit, or stone 
made of stainless steel or in 
lacquered colours. 
This is a way to make your unit 
truly unique.

Manhattan-Lisenen:
Aus Eichenholz wie das Möbel 
oder aus Stein bzw. 
Edelstahl oder farblackiert 
Das ist eine einzigart ige 
Möglichkeit,  
das Möbelstück individuel l zu 
gestalten.

Top in rovere sbiancato come il mobile e vasca a semincasso
in ceramica

Platte aus Eiche gekalkt wie das Möbel und halb 
Halbeinbau-Becken aus Keramik

Bleached oak top like the unit and semi-recessed ceramic washbasin3 MANHATTAN        
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4 MANHATTAN        

Finitura: Rovere Cenere 

Portalavabo con anta a ribalta da 90 cm
ed un elemento a 3 cassetti da 45 cm
larghezza totale cm 140 x 52,5 h. x 51 prof.
Top in pietra “Grigio Goa” con lavabo sottopiano K0018 in ceramica
Specchio  larghezza 120 cm  altezza 100 cm  
con mensola larghezza 140 cm  altezza 7,5 cm x 14 prof.
Gola in Rovere Cenere 

Finish: Ash Oak  

Washbasin cabinet with flap door cm.90 and 3 drawers cm.45 
total width 140 cm x 52.5 cm h. x 51 cm depth
“Grey Goa” stone Top with under-top ceramic washbasin K0018 
Mirror width 120 cm height 100 cm 
with shelf width 140 cm height 7.5 cm x 14 depth
Ash Oak Groove  

Ausführung: Eiche dunkel 

Waschtischmöbel mit Klapptür cm.90 und 3 Schubladen cm.45
Gesamtbreite 140 cm x 52,5 cm hoch x 51 cm tief.
Auflageplatte aus “Grigio Goa” Stein mit untergebautem Waschbecken 
K0018 aus Keramik
Spiegel Breite 120 cm  Höhe 100 cm  
mit Regalboden Breite 140 cm  Höhe 7,5 cm x 14 cm Tiefe.
Rille aus dunkler Eiche 



Top in pietra “ Grigio Goa”

“Grey Goa” stone Top
Auflageplatte aus “Grigio Goa” Stein Anta a ribalta 

Flap door
Klapptür

25



Rovere Cenere   Ash stained Oak   Eiche Aschenfarbig

Grauer, abgemeisselter “Goa” Stein und 
Unterbau-Keramikwaschbecken.

Pietra “grigio Goa” scalpellata, e vasca ceramica sotto top. Carved “Grey Goa” stone, and ceramic under-top washbasin.4 MANHATTAN        
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5 MANHATTAN        

Finitura: Verde Opaco

Elemento portalavabo doppio con 2 cesti estraibili da 60 cm
larghezza totale cm 125 x 52,5 h. x 51 prof.
Top in ”Hi Mac” con 2 lavabi integrati
Doppio specchio, 1 di larghezza 45 cm e altezza 173,5 cm 
1 di larghezza 125 cm e altezza 100 cm  
con mensola di larghezza 160 cm e altezza  7,5 cm x 14 prof.  
Gola in Verde Opaco

Finish: Mat Green 

Double washbasin unit with two 60 cm pull-out baskets 
total width 125 cm x 52.5 cm h. x 51 cm depth.
“Hi-Mac” top with 2 built-in washbasins
Double mirror, one - width 45 cm and height 173.5 cm 
one - width 125 cm and height 100 cm 
with shelf, width 160 cm and height 7.5 cm x 14 depth 
Mat Green Groove 

Ausführung: Mattgrün

Doppeltes Waschbeckenuntersatzelement mit 2 ausziehbaren 
Körben à 60 cm
Gesamtbreite 125 cm x 52,5 cm hoch x 51 cm tief.
Auflageplatte aus ”Hi Mac” mit 2 eingelassenen Waschbecken
Doppelspiegel, 1 Breite 45 cm und Höhe  173,5 cm 
1 Breite 125 cm und Höhe 100 cm  
mit Regalboden 160 cm breit und  7,5 cm hoch x 14 cm tief.  
Rille aus Mattgrün



Top in ”Hi Mac” 2 vasche

Top in “Hi Macs” with 2 basins
Platte in “Hi Macs” mit 2 Becken

31



Laccato Verde Opaco e top in “Hi- Macs” Mat green lacquered and “Hi- Macs” top  Mattgrün lackiert und Platte aus „Hi-Macs“  5 MANHATTAN        
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6 MANHATTAN        

Finitura: Palissandro

Portalavabo doppio con 2 cesti estraibili da 90 cm
al centro cesto da 45 cm con cassetto interno
larghezza totale cm 235 x 52,5 h. x 51 prof.
Top in pietra “Rosso India” con 2 lavabi assemblati 
Specchio larghezza 235 cm  altezza 60 cm con luce integrata

Armadiatura sospesa composta da 3 colonne a 2 ante 
di cm  95 x 165 h. x 36 prof.

Tutte le gole sono  in Palissandro

Finish: Rosewood

Double washbasin unit with two 90 cm pull-out baskets 
central 45 cm basket with internal drawer
total width 235 cm x 52.5 cm h. x 51 cm depth
“Red India” stone top with 2 fitted washbasins 
Mirror width 235 cm height 60 cm with built-in light 

Hanging cupboards with 3 columns and 2 doors 
95 cm x 165 cm h. x 36 cm depth

All grooves are made of Rosewood

Ausführung: Palisanderholz

Doppelter Waschbeckenuntersatz mit 2 ausziehbaren Körben 
à 90 cm
in der Mitte Korbeinsatz 45 cm mit Innenschublade
Gesamtbreite 235 cm x 52,5 cm hoch x 51 cm tief.
Auflageplatte aus “Rosso India” Stein mit 2 zusammengesetzten 
Waschbecken 
Spiegel Breite 235 cm  Höhe 60 cm mit eingebautem Licht

Hängeschrankwand bestehend aus 3 senkrechten Elementen mit 
2 Türen  95 cm x 165 cm hoch x 36 cm tief.

Alle Rillen aus Palisanderholz



Lavabo assemblato  Rosso India

Top with assembled basin “Rosso India”
Platte mit zusammengesetzem Becken 
“Rosso India” Top in pietra “ Rosso India” 

Stone top “Rosso India”
Steinplatte “Rosso India”

37



Eleganza e raff inatezza nel l’abbinamento del  Pal issandro 
con i l  Top in “Rosso d’india”

Elegance and class in the matched rosewood 
with the “Red India” top

Feine Eleganz bei der Kombination Palisanderholz 
mit der Auflageplatte aus „Indien-Rot“

6 MANHATTAN        
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Gli interni degli armadi e dei cestoni, sono la sf ida 
al la praticità quotidiana.

Die Innenräume der Schränke und Vollauszügen sol lten 
möglichst praktisch sein.

The interiors of the cupboards and baskets are the chal lenge 
for dai ly functional ity.

6 MANHATTAN        
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7 MANHATTAN        

Finitura: Nero Lucido 

Elemeno portalavabo doppio con 2 cestoni estraibili da 90 cm
e 3 cassetti centrali da 45 cm
larghezza totale cm 235 x 52,5 x 51 prof.
2 specchi di altezza 100 cm  di diversa larghezza (120 e 60 cm)
con mensola larghezza 235 cm altezza 7,5 cm x 14 prof.
e con doppia luce K7027
Gola in acciaio INOX

Finish: Gloss Black  

Double washbasin unit with two 90 cm pull-out baskets
and three 45 cm central drawers
total width 235 cm x 52.5 cm x 51 cm depth
two 100 cm high mirrors width different widths (120 and 60 cm)
with shelf, width 235 cm height 7.5 cm x 14 depth
and with double light K7027
Stainless steel groove

Ausführung: Schwarz glänzend 

Doppeltes Waschbeckenuntersatzelement mit 2 ausziehbaren Körben 
à 90 cm
und 3 mittleren Schubladen à 45 cm
Gesamtbreite 235 cm x 52,5 cm hoch x 51 cm tief.
2 Spiegel 100 cm hoch mit unterschiedlicher Breite (120 und 60 cm)
mit Regalboden 235 cm breit 7,5 cm hoch x 14 cm tief.
und doppeltem Licht K7027
Rille aus Edelstahl



Top integrale in “Hi-Macs” e interno dei cassett i attrezzabil i .
Integral “Hi-Macs” top and internal of equipped drawers.
Platte mit integriertem Becken aus „Hi-Macs“ und Innenbe-
reich der gestaltbaren Schubladen.
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Top in “Hi-Macs” con 2 lavabi integrati

“Hi-Macs” top with 2 built-in washbasins

Auflageplatte aus “Hi-Macs” mit zwei eingelassenen 
Waschbecken

7 MANHATTAN        
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8 MANHATTAN        

Finitura: Palissandro 

Portalavabo con 2 cassettiere 45 cm ed un cestone da 90 cm.
larghezza totale cm 190 x 52,5 h. x 51 prof.
Top in “Hi-Macs” con lavabo integrato
Specchio tondo diametro 100 cm
Gole in acciaio INOX

Finish: Rosewood 

Washbasin unit with two 45 cm chests of drawers and a 90 cm 
basket.
total width 190 cm x 52.5 cm h. x 51 cm depth
“Hi-Macs” top with built-in washbasin
100 cm diameter round mirror 
Stainless steel grooves

Ausführung: Palisanderholz 

Waschbeckenuntersatz mit 2 Kommoden à 45 cm und einem 
großen Korbeinsatz 90 cm.
Gesamtbreite 190 cm x 52,5 cm hoch  x 51 cm tief.
Auflageplatte aus “Hi-Macs” mit eingelassenem Waschbecken
Rundspiegel Durchmesser 100 cm
Rillen aus Edelstahl



La particolare forma della vasca integrata al top realizzato in “Hi-Macs” 

Special shape of integrated “Hi-Macs” washbasin top  

Besondere Form des aus „Hi-Macs“ Beckens, das in der Platte integriert ist. 

51



Ogni cassetto è attrezzabile secondo le esigenze. Each drawer can be equipped to meet your requirements. Jede Schublade kann bel iebig den Anforderungen 
entsprechend ausgestattet werden.

8 MANHATTAN        
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9 MANHATTAN        

Finitura: Bianco Lucido 

Mobile portalavabo con cestone estraibile da 90 cm e 3 cassetti da 45 cm.  
larghezza totale cm 140 x 52,5 h. x 51 prof.
Top in pietra “Jaipur Stone” con lavabo assemblato
Specchio larghezza 60 cm  altezza 145 cm.

Colonna a 2 ante  da 45 cm 
dimensione: cm 95 x 165 h. x 51 prof.
Gole in pietra “Jaipur Stone”

Finish: Gloss White  

Washbasin unit with 90 cm pull-out basket and three 45 cm drawers. 
Total width 140 cm x 52.5 cm h. x 51 cm depth
“Jaipur Stone” top with fitted washbasin 
Mirror width 60 cm height 145 cm.

Column with two 45 cm doors  
dimensions: 95 cm x 165 cm h. x 51 cm depth
“Jaipur Stone” grooves

Ausführung: Weiß glänzend 

Waschbeckenuntersatzmöbel mit ausziehbarem Korb à 90 cm und 3 Schubladen 
à 45 cm.  
Gesamtbreite 140 cm  x 52,5 cm hoch x 51 cm tief.
Auflageplatte aus “Jaipur Stone” Stein mit zusammengesetztem Waschbecken
Spiegel Breite 60 cm  Höhe 145 cm.

Senkrechtes Element mit 2 Türen à 45 cm 
Maße: 95 cm x 165 cm hoch x 51 cm tief.
Rillen aus “Jaipur Stone” Stein



Top in pietra indiana Jaipur, e gola nel lo stesso materiale.

Indian Jaipur stone top and groove.  
Auflageplatte aus indischem Jaipur-Stein und Lisene aus dem gleichen Material.

57



Il Gioco delle “gole” nel sistema Manhattan

The recesses in the Manhattan collection

Die Lisenen in der Manhattan Serie

9 MANHATTAN        
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10 MANHATTAN        

Finitura: Bianco Lucido 

Elemento a 2 cesti estraibile da 90 cm
larghezza totale cm 190 x 52,5 h. x 51 prof.
Specchio larghezza 160 cm altezza 120 cm con luce 7083 
con mensola larghezza 250 cm altezza 7,5 cm x 14 prof. 
attrezzata con portasalviette in ottone cromato
Nella foto gola in Bianco Lucido e in cristallo V157 nero

Finish: Gloss White 
 
Unit with two 90 cm pull-out baskets 
total width 190 cm x 52.5 cm h. x 51 cm depth
Mirror width 160 cm height 120 cm with 7083 light 
with shelf width 250 cm height 7.5 cm x 14 cm depth 
with chromed brass towel-rack 
In the photo: Gloss white groove and V157 black glass

Ausführung: Weiß glänzend 

Element mit 2 ausziehbaren Körben à 90 cm
Gesamtbreite 190 cm x 52,5 cm hoch x 51 cm tief.
Spiegel Breite 160 cm Höhe 120 cm mit 7083 Licht 
mit Regalboden 250 cm breit 7,5 cm hoch x 14 cm tief. 
mit Handtuchhalter aus verchromtem Messing
Auf dem Foto Rille glänzend weiß und V157 schwarzes Kristallglas



Top in cristallo V157 nero con lavabo integrato

Black glass V157 top with built-in washbasin
Auflageplatte aus Kristallglas V157 schwarz mit 
eingelassenem Waschbecken

cassetti attrezzati con illuminazione interna

Drawers equipped with internal light
Schubladen mit innerer Beleuchtung
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MANHATTAN, offre grandi possibi l i tà di personalizzazione.

Gola in Cristal lo Nero, abbinata al top, oppure in Bianco lucido 
come i l  mobile.

MANHATTAN, offers many customizable possibi l i t ies.

Black Glass groove, matched with top, or white gloss 
l ike the unit.

MANHATTAN bietet viele individuel le Gestaltungsmöglichkeiten.

Lisene aus schwarzem Glas, passend zur Auflageplatte, oder in 
glänzendem Weiß wie das Möbel.

65
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11 MANHATTAN        

Finitura: Bianco Opaco

Portalavabo con 3 cesti estraibili da 60 cm.
larghezza totale cm 190 x 52,5 h. x 51 prof.
Top in laccato Bianco Opaco, lavabo in ceramica a semincasso 
Specchio con cornice di spessore 7,5 laccata Bianco Opaco  
larghezza 45 cm altezza  90 cm con luce integrata ed interruttore “Touch-Led”
Gole in acciaio INOX.

Finish: Mat White

Washbasin unit with three 60 cm pull-out baskets.
total width 190 cm x 52.5 cm h. x 51 cm depth
Mat white lacquered top, semi-built-in ceramic washbasin  
Mirror with mat white lacquered 7.5 thick frame  
width 45 cm height 90 cm with built-in light and “Touch-Led” switch
Stainless steel grooves

Ausführung: Mattweiß

Waschbeckenuntersatz mit 3 ausziehbaren Körben à 60 cm.
Gesamtbreite 190 cm x 52,5 cm hoch x 51 cm tief.
Auflageplatte mattweiß lackiert, halb eingelassenes Waschbecken aus Keramik 
Spiegel mit 7,5 breitem Rahmen mattweiß lackiert  
Breite 45 cm Höhe  90 cm mit eingebautem Licht und “Touch-Led” Schalter
Rillen aus Edelstahl.



Gola in acciaio inox 

Stainless steel grooves
Rillen aus Edelstahl.

Top in laccato di spessore 8 cm

Lacquered top cm.8 thick
Platte in lackierter Ausführung cm.8 Dicke

69



Halbeinbau-Becken aus Keramik

Lavabo da semincasso, in ceramica

Semi-recessed ceramic washbasin 

11 MANHATTAN        

71



O
pe

n 
ph

ot
o

12 MANHATTAN        

Finitura: Legno Tessuto

Portalavabo con 2 cesti estraibili e 3 cassetti da cm 60 
larghezza totale cm 190 x 52,5 h. x 51 prof.
Top in Legno Tessuto di spessore 7,5 con lavabo semincassato 
in ceramica bianca
Specchio  a filo lucido larghezza 133 cm  altezza 90 cm
con luce k7032

Pensile a 2 ante da cm 60
larghezza totale cm 125 x 90 h. x 18 prof.

Tutte le gole sono  in Legno tessuto

Finish: Fabric wood

Washbasin unit with 2 pull-out baskets and three 60 cm drawers  
total width 190 cm x 52.5 cm h. x 51 cm depth
Top made of 7.5-thick Fabric Wood with semi-recessed washbasin  
- white ceramic
Polished edge mirror, width 133 cm height 90 cm
with k7032 light

Wall unit with two 60 cm doors 
Total width 125 cm x 90 cm h. x 18 cm depth

All grooves are made of Fabric wood

Ausführung: Holzgewebe

Waschbeckenuntersatz mit 2 ausziehbaren Körben 
und 3 Schubladen à 60 cm 
Gesamtbreite 190 cm x 52,5 cm hoch x 51 cm tief.
Auflageplatte aus Holzgewebe 7,5 dich mit halb eingelassenem 
Waschbecken 
aus weißer Keramik
Spiegel bündig glänzend Breite 133 cm  Höhe 90 cm
mit k7032 Licht

Hängeschrank mit 2 Türen à 60 cm
Gesamtbreite 125 cm x 90 cm hoch x 18 cm tief.

Alle Rillen sind aus Holzgewebe



Legno Tessuto

Fabric wood 

Holzgewebe
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13 MANHATTAN        

Finitura: Ametista Opaco

Portalavabo con cesto estraibile da 90 cm
e 2 cassettiere ai lati
larghezza totale cm 190 x 52,5 h. x 51 prof.
Specchio con cornice di spessore 7,5  larghezza 90 cm altezza 90 cm 
Luce integrata con interruttore “Touch-Led”
Gola in Ametista Opaco

Finish: Mat Amethyst 

Washbasin unit with pull-out 90 cm basket 
and 2 drawers at the sides
total width 190 cm x 52.5 cm h. x 51 cm depth
Mirror with frame, thickness 7.5 cm width 90 cm height 90 cm 
Built-in light with “Touch-Led” switch
Mat Amethyst Groove

Ausführung: Amethyst matt 

Waschbeckenuntersatz mit ausziehbarem Korb à 90 cm
und 2 seitlichen Kommoden
Gesamtbreite 190 cm x 52,5 cm hoch x 51 cm tief.
Spiegel mit 7,5 cm breitem Rahmen Breite 90 cm Höhe 90 cm 
Eingebautes Licht mit “Touch-Led” Schalter
Rille aus matt Amethyst



Modular MANHATTAN: 
the TOPs and grooves made of various materials can be matched:
same materials or in a mix of colours. 
Each component is the result of a careful recipe considering bathroom functional ity.

MANHATTAN ist komponibel: 
Man kann die Platten und die Lisenen aus unterschiedl ichen Material ien miteinander kombinieren:
Aus dem gleichen Material oder in einem Farbenmix. 
Jeder Tei l ist das Ergebnis sorgfält iger Untersuchungen bezüglich der Funktionen im Badezimmer.

La componibi l i tà di MANHATTAN: 
i TOP e le gole in vari material i  sono abbinabil i  tra loro:
stesso material i  oppure in un mix di colori. 
Ogni componente è i l  r isultato di una ricerca attenta sul le funzioni svolte nel bagno.
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Top in pietra “Bianco Everest” con lavabo sottopiano

”White Everest” stone top with under-top washbasin

Platte aus „Weiß Everest“ Stein mit untergebautem 
Waschbecken asin

13 MANHATTAN        
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14 MANHATTAN        

Finitura: Grey Chiaro Opaco

Elemento con 3 cesti estraibili da 45 cm
larghezza mobile cm 145 x  52,5 h. x 51 prof.
Top lavabo unico in “ Hi-Mac” 
mensola larghezza 145 cm altezza 7,5 cm x 14 prof.
nelle foto gola in Grey Chiaro Opaco 
2 specchi contenitori orientabili cm 45 x 90 h.

Finish: Pale Mat Grey

Unit with three 45 cm pull-out baskets 
Unit width 145 cm x 52.5 cm h. x 51 cm depth
Single “ Hi-Mac” top washbasin 
shelf width 145 cm height 7.5 cm x 14 depth
in the photo: Pale Mat Grey groove  
2 adjustable mirror units, 45 cm x 90 cm h.

Ausführung: Helles Mattgrau

Element mit 3 ausziehbaren Körben à 45 cm
Breite des Möbelelements 145 cm  x  52,5 cm hoch x 51 cm tief.
Ganze Waschbeckenauflageplatte aus “ Hi-Mac” 
Regalbodenbreite 145 cm Höhe 7,5 cm x 14 cm Tiefe.
Auf den Fotos Rille aus hellem Mattgrau 
2 Spiegelschränke mit verstellbaren Spiegeln  45 cm x 90 cm 
hoch.



Organizzare gl i  spazi ed inventarne di nuovi, gl i  specchi pratici e funzional i di MANHATTAN
sono montati su elementi contenitori girevol i.

To organize the spaces and to create new ones, this is the main feature of the Manhattan range.

Die Räume einzutei len und neue Einlösungen zu schaffen: Das ist die wichtigste Eigenschaft der 
Manhattan Serie.
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La grande vasca unica del Lavabo
è real izzata in”Hi-Macs” .
L’acqua defluisce attraverso lo scarico 
centrale dal design innovativo.

The large single basin of the Washbasin
is made of ”Hi-Macs” .
The water f lows through the central pipe of 
this innovative design.

Das große Waschbecken
ist aus “HI-Macs“.
Das Wasser läuft aus dem Abfluss in 
innovativem Design in der Mitte ab.

14 MANHATTAN        
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MIDI’
design Giancarlo Vegni



MIDI’
La nuova linea Karol fi rmata da Giancarlo 
Vegni:  moduli a variabilità costante secondo 
i nostri tradizionali canoni d’eccellenza 
qualitativa.  
 
MIDI’
The new Karol range by Giancarlo Vegni:  

constantly variable modules in line with our traditional excellent quality standards.

MIDI’
Die neue von Giancarlo Vegni designte Produktlinie von Karol besteht aus Modulen, die gemäß unserem 

traditionellen Verständnis in hervorragender Qualität hergestellt und fl exibel miteinander kombiniert werden 

können.

MIDI’
La nouvelle ligne Karol signée Giancarlo Vegni : des modules à variabilité constante selon nos principes 

traditionnels d’excellence qualitative.

MIDI’
Nueva linea Karol fi rmada por Giancarlo Vegni: modulos de variabilidad constante segun nuestros tradicionales 

canones de excelencia calitativa.

1



Colori ad Hoc
Mobili disponibili in sei finiture laccate e tre 
essenze legno; scocca sempre in tinta con 
l’esclusivo top in Solid Surface.    
 

Special colours
Furniture available in six lacquered finishes and three wood essences; body always 

in the same colour of the exclusive Solid Surface top. 

Sonderfarben
Erhältlich sind die Möbel in fünf neuen Lackoberflächen und aus drei verschiedenen Holzarten. 

Die Farbe Ihres Korpus ist exklusiv auf die Farbe der Platte aus Solid-Surface-Material abgestimmt

Couleurs ad hoc
Des meubles disponibles en cinq nouvelles finitions laquées et trois essences bois : 

coque toujours coordonnée avec le plan exclusif en Solid Surface.

Colores ad hoc
Muebles disponibles en cinco nuevos acabados de laca y tres tipos de madera; 

estructura siempre en color ademas de la exclusiva encimera en Solid Surface.
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Top con lavabo integrato
La personalità del progetto resa chiara dal 
disegno del top con lavabo integrato in Solid 
Surface: elemento distintivo che rafforza e 
allo stesso tempo rende morbida la visualità 
del progetto. 
 

Top with integrated basin
The character of the design is enhanced by the top with built-in Solid Surface washbasin: the distinctive 

element that on the one hand enhances and on the other softens the design. 

Top mit integriertem becken
Die Persönlichkeit des Objektes ist an dem besonderen Design der Waschtischplatte mit integriertem 

Waschbecken aus Solid-Surface-Material zu erkennen. Dieses entscheidende Element verstärkt die Visualität 

durch die einzigartige Form der Produktoberfläche. 

Plan avec lavabo integré
La personnalité du projet est mise en évidence par le design du plan de toilette avec vasque intégrée en Solid 

Surface : un élément distinctif qui renforce la visualité du projet tout en la soulignant délicatement.

Encimera con lavabo integrado
La personalidad del proyecto queda a la vista gracias al diseño de la encimera con lavabos integrados en 

Solid Surface: elemento destacado que refuerza y al mismo tiempo suaviza el aspecto de la composición.
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Gli accessori interni
Cassetti interni e accessori in solid surface 
per combinare continuità cromatica a 
contenimento, praticità e tecnologia.
  
 

Internal accessories
Internal drawers and Solid Surface accessories to combine chromatic continuity, 

practicality and technology.

Innenzubehör
Die Innenschubladen und das Zubehör aus Solid-Surface-Material sind in ihrer Farbgebung 

einheitlich und verbinden praktische Anwendbarkeit mit technologischem Anspruch.

  
Les accessoires intérieurs
Des tiroirs et des accessoires en Solid Surface pour associer la continuité chromatique 

à la contenance, à la praticité et à la technologie.

Los accesorios interiores
Cajones interiores y accesorios en solid surface para combinar continuidad cromatica, 

capacidad, practicidad y tecnologia.
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MIDI’
La nuova linea Karol firmata da Giancarlo 
Vegni:  moduli a variabilità costante secondo 
i nostri tradizionali canoni d’eccellenza 
qualitativa.  
 
MIDI’
The new Karol range by Giancarlo Vegni:  

constantly variable modules in line with our traditional excellent quality standards.

MIDI’
Die neue von Giancarlo Vegni designte Produktlinie von Karol besteht aus Modulen, die gemäß unserem 

traditionellen Verständnis in hervorragender Qualität hergestellt und flexibel miteinander kombiniert werden 

können.

MIDI’
La nouvelle ligne Karol signée Giancarlo Vegni : des modules à variabilité constante selon nos principes 

traditionnels d’excellence qualitative.

MIDI’
Nueva linea Karol firmada por Giancarlo Vegni: modulos de variabilidad constante segun nuestros tradicionales 

canones de excelencia calitativa.

1

Anche nei piccoli spazi
Una linea dal tratto elegante, ma 
mai sofisticata, allettante per le sue 
caratteristiche di freschezza e praticità, 
preferibile per la sua meravigliosa 
convenienza.  
 

Even in small spaces
An elegant but not lavish range that features practicality and great convenience.

Auch in kleinen räumen
Diese Produktlinie ist elegant und dennoch nicht übertrieben, ihr frisches Design sowie ihre hervorragende 

Zweckmäßigkeit sind äußerst ansprechend.

Aussi dans les petits espaces
Une ligne élégante, sans jamais être trop sophistiquée, attrayante grâce à ses caractéristiques originales et 

pratiques, précieuse car merveilleusement économique.

En espacios pequeños también
Una linea trazada y elegante, nunca sofisticada, cautivadora por sus caracterisicas de frescura y praticidad, 

preferible por su fantastica conveniencia.
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MIDI’
La morbidezza del tratto che coordina 
il progetto si ritrova nelle forme di top, 
specchi e mensole, in uno stile che 
riafferma la felice riscoperta del vintage 
nella stanza da bagno. 

MIDI’
The soft lines of the project characterise the tops, mirrors and shelves, giving a vintage 

touch to your bathroom.

MIDI’
Die Weichheit, die das Produkt beherrscht, findet sich in der Form der Platte, der Spiegel und der Ablagen 

wieder. In diesem Stil ist die vorteilhafte Wiederentdeckung des Vintage-Stils für die Badezimmerausstattung 

klar zu erkennen.

MIDI’
La douceur de la ligne qui coordonne le projet se retrouve dans les formes des plans de toilette, des miroirs 

et des tablettes, dans un style qui réaffirme le choix du vintage dans la salle de bains.

MIDI’
La suavidad de la linea que coordina el proyecto se encuentra en las formas de las encimeras, espejos y 

estantes, en un estilo que confirma la brillante propuesta del vintage para el ambiente baño.
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I COLORI
9 finiture composte da 
3 essenze legno e 6 colori 
laccati opachi realizzati 
appositamente per MIDI’.

Colours
9 finishes consisting of 

3 wood essences and 6 lacquered matt colours 

specially made for Midì

Farben
9 Oberflächenausführungen erhältlich in 

3 verschiedenen Holzarten und 6 matten Lackfarben, 

die exklusiv für Midì entwickelt wurden.

Les couleurs
9 finitions comprenant 

3 essences bois et 6 teintes laquées opaques 

réalisées tout spécialement pour Midì

Colores
9 acabados compuestos de 

3 tipos de madera y 6 colores de laca mate 

realizados especificdamente para Midì.

L 062 Stockolm

L 064 Marrakech

L 060 London

C 147 Cacao Opaco

C 195 Castoro Opaco

C 143 Malva Opaco

C 141Perla Opaco

C 061 Nero Opaco

C 019 Bianco Opaco

LEGNI / WOOD LACCATI / LAQUERED
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I colori Optional
Oltre ai colori specifici, puoi utilizzare 
tutti i colori della mazza System Colour.

In order to customize Midì even more, you can choose colours from the “System Colour range”, cal-
culating a 10% increase for mat colours and a 15% increase for glossy colours on the “Midì Colour” 
price.

Für ein noch individuelleres Design mit Verwendung der Farben der Serie System Colour wird ein 
Aufpreis von 10% für matte Farben und 15% für glänzende Farben auf den Preis „Midì Colour” be-
rechnet.

Pour personnaliser encore plus Midì en utilisant les couleurs de la gamme System Colour, veuillez 
calculer une augmentation du 10% pour les couleurs opaques et du 15% pour les brillantes sur le 
prix “Midì Colour”.

Para personalizar aun más Midí utilizando los colores de la gama System Colour, hay que calcular 
un aumento del 10% para colores mates y del 15% para los brillos sobre el precio “Midì Colour”

Optional Colours
Apart from specific colours, you can also use all the colours of the System Colour range.

Optionalen Farben
Außer den spezifischen Farben können auch alle Farben der Serie System Colour bestellt werden.

Les autres couleurs
En plus des teintes spécifiques, vous pouvez utiliser tous les couleurs de la gamme System Colour.

Colores Opcionales
Ademas de los colores especificos se pueden utilizar los colores de la gama System Colour.

Per rendere Midì ancor più personale utilizzando 
i colori della gamma System Colour, 
calcolare un aumento del 10% per colori opachi 
e +15% per colori lucidi sul prezzo “Midì Colour”
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MIDI’ 90
cm 90 - 1 estraibile
cm 90 - 1 drawer
cm 90 - 1 Auszug
cm 90 - 1 tiroir
cm 90 - 1 extraible

MIDI’ 110 DX
cm 110 - 2 estraibili
cm 110 - 2 drawers
cm 110  - 2 Auszüge
cm 110 - 2 tiroirs
cm 110 - 2 extraibles

MIDI’ 110 SX 
cm 110 - 2 estraibili
cm 110 - 2 drawers
cm 110 - 2 Auszüge
cm 110 - 2 tiroirs
cm 110 - 2 extraibles

MIDI’ 130
cm 130 - 3 estraibili
cm 130 - 3 drawers
cm 130 - 3 Auszüge
cm 130 - 3 tiroirs
cm 130 - 3 extraibles

MIDI’ 150
cm 150 - 3 estraibili
cm 150 - 3 drawers
cm 150 - 3 Auszüge
cm 150 - 3 tiroirs
cm 150 - 3 extraibles

Luce da Parete - lampada risparmio energ. 20W 220V E27
Wall lighting – energy saving lamp 20W 220V E27
Wandlampe – Energieverbrauch  20W 220V E27
Lumière murale à économie d’énergie 20W 220V E27
Luz de pared – lampara de ahorro energetico 20W 220V E27

Specchio ovale cm 101,5 x 43 (orizzontale/verticale)
Oval mirror 101,5 x 43 cms (horizontal/vertical)
Ovaler Spiegel 101,5 x 43 cm (horizontal/vertikal)
Miroir ovale cm 101,5 x 43 (horizontal/vertical)
Espejo ovalado cm101,5 x 43  (horizontal/vertical)

Specchio ovale cm 95 x 68 (orizzontale/verticale)
Oval mirror 95 x 68 cms (horizontal/vertical)
Ovaler Spiegel 95 x 68 cm (horizontal/vertikal)
Miroir ovale cm 95 x 68 (horizontal/vertical)
Espejo ovalado cm 95 x 68 (horizontal/vertical)

Mensola in Solid Surface da cm 70
Shelf in Solid Surface 70 cms
Ablage in Solid Surface 70 cm
Console in Solid Surface cm 70
Estante en Solid Surface de cm 70

Mensola in Solid Surface da cm 40
Shelf in Solid Surface 40 cms
Ablage in Solid Surface 40 cm
Console in Solid Surface da cm 40
Estante en Solid Surface de cm 40

Vassoio interno estraibile da cm 30 
Internal removable tray 30
Entfernbare Innenschale 30
Plateau interne extraible cm 30 
Bandeja interior extraible de cm 30

Specchi e accessori
Mirrors and accessoires - Spiegel und Zubehör
Miroirs et accessoires - Espejos y accesorios

Mobile + top con lavabo integrato in Solid Surface
Cabinets + top with integrated sink  - Schränke + Top mit integriertem Becken
Meubles + top avec vasque integrée - Muebles + encimera con lavabo integrado

MIDI’
COLOUR

MIDI’
WOOD

Cassetto interno da cm 30 - DX/SX 
(per Midi’ 130)
Internal drawer 30 cms
Innenschublade 30 cm
Tiroir interne cm 30
Cajon interior de 30 cm

Cassetto interno da cm 40 - DX/SX 
(per Midi’ 110-150)
Internal drawer 40 cms
Innenschublade 40 cm
Tiroir interne cm 40
Cajon interior de 40 cm

Vassoio interno estraibile da cm 40
Internal removable tray 40 cms
Entfernbare Innenschale 40 cm
Plateau interne extraible cm 40
Bandeja interior extraible de cm 40

90

70
40

4070

30
70

30

40
70

40

40

40

40

40

40

51

51

51

51

51
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URBAN CHIC design Giancarlo Vegni

Un progetto d’arredo che affronta il “design” delle funzioni.
Le attività che ogni giorno si svolgono nella stanza da bagno, comportano l’utilizzo 
di numerosi oggetti ed accessori che spesso non trovano una loro collocazione 
ideale. La struttura semplice prevede moduli da 60 cm. sia in larghezza che in 
altezza, disponibili con anta ad apertura convenzionale, a vasistas, o estraibile che 
può contenere cassetti interni e tutte le attrezzature necessarie nel bagno,
compreso l’alloggio e l’alimentazione elettrica del phon.

Ogni cassetto e cestone “ad estrazione totale” può essere personalizzato nelle 
funzioni con l’impiego di contenitori modulari in acciaio ed in mogano, per 
ottimizzare e organizzare lo spazio interno disponibile.
Tutto ciò che occorre trova posto, ed è facilmente accessibile, all’interno dei moduli. 
Il risultato è un arredo che esprime rigore e ordine estremo.

Sia i moduli con ante che quelli con apertura a vasistas, sono dotati di illuminazione 
interna comandata da un sensore.

A completamento del progetto, è stata realizzata una linea di tessili in lino irlandese, 
disponibile in vari abbinamenti di colori, che comprende accappatoi, asciugamani, 
teli e tappeti. Sempre in lino i pouf, le lampade a parete ed a sospensione, infine i 
pettini, le spazzole, i pennelli del trucco.



URBAN CHIC collection
design Giancarlo Vegni



Colonne finitura Grey Scuro opaco, altezza 180 cm larghezza 60 cm composte 
da: anta superiore con apertura vasistas e ripiano in cristallo, anta centrale ad 
apertura convenzionale con due ripiani in cristallo, anta inferiore con estraibile 
attrezzato.
Optional l’illuminazione interna.
La colonna angolo è larga 120 cm.
La composizione misura 240 x 240 cm.

Dull dark grey finish tall units, height 180 cm, width 60 cm, comprising: 
upper module with bottom-hung door and crystal shelf, central module with 
conventionally opening door and two crystal shelves, lower module with equipped 
pull-out door.
Optional internal lighting. 
The tall corner unit is 120 cm wide.  
The composition measures 240 x 240 cm.

Hochschränke mit Oberfläche in Grey dunkel matt, Höhe 180 cm, Breite 60 cm: 
oberer Teil mit Klapptür und Glasboden, mittlerer Teil mit herkömmlicher Tür und 
zwei Glasböden, unterer Teil mit ausgestattetem Auszug.
Innenbeleuchtung als Extra.
Der Eck-Hochschrank ist 120 cm breit.
Die Kombination misst 240 x 240 cm.









Colonne incassate con finitura in Rovere Sbiancato, e basi in Visone lucido.
Le ante superiori sono con apertura a vasistas e ripiano in cristallo, le ante centrali 
ad apertura convenzionale con due ripiani in cristallo, le ante inferiori con cassetti 
interni ed estraibili attrezzati.
Composizione da 290 cm.

Built-in tall units with blanched oak finish and bases in glossy mink.
The upper modules have bottom-hung doors and a crystal shelf, the central 
modules have conventionally opening doors with two crystal shelves, and the 
lower modules are equipped with internal pull-out drawers.
The composition measures 290 cm. 

Einbau-Hochschränke mit Oberfläche in Eiche gebleicht und Sockeln in Nerz 
glänzend.
Oberer Teil mit Klapptüren und Glasboden, mittlerer Teil mit herkömmlichen 
Türen und zwei Glasböden, unterer Teil mit Innenschubladen und ausgestatteten 
Auszügen.
Kombination 290 cm.



Estraibile con cesto portabiancheria in lino irlandese, disponibile in colore Canapa e Panna.

Pull-out door with washing basket made of Irish linen, available in hemp and milky white colours. 

Auszug mit Wäschebeutel aus irischem Leinen, erhältlich in Hanffarben und Naturweiß.



Lavabo di 110 x 51 in Crystalplant, appoggiato direttamente sul contenitore.
Vista della attrezzatura interna tipologia “G” e cassetto interno porta trucchi.

110 x 51 washbasin made of Crystalplant resting directly on the container.
View of “G” internal equipment set and internal make-up drawer. 

Waschbecken 110 x 51 in Crystalplant, direkt auf Schrankgehäuse aufgesetzt.
Ansicht der Innenausstattung Typ “G” und Innenschublade für Schminkutensilien.



Anta estraibile con cassetto interno per farmaci, dotato di chiusura di sicurezza.

Pull-out door with internal drawer for medicines, comes with safety lock. 

Auszug mit Innenschublade für Medikamente, mit Sicherheitsverschluss. 



Visone Scuro

Visone

Visone Chiaro

Palissandro

Cuoio Naturale

Cristallo Float Marrone

Rovere tinto Wengè

Rovere Sbiancato

Rosso Etrusco

Lino Crema

Coordinati

Coordinates

Kombinationen



Composizione di cm 300 con contenitori e top in Rovere tinto Wengè, e lavabo in 
ceramica da semiincasso.
Estraibili attrezzati con :
- portabiancheria in lino;
- tipologia “G”
- tipologia “B”
- tipologia “E”
Colonna e pensili in finitura Sabbia lucido, profondi 28 cm.
In alto apertura a vasistas, gli altri moduli ad apertura convenzionale.
Optional l’illuminazione interna.

300 cm composition with wengé-coloured containers and top, and partly built-in 
ceramic washbasin.
Pull-out doors equipped with:
- linen washing basket;
- “G” equipment set
- “B” equipment set
- “E” equipment set
Glossy sand finish tall unit and wall cupboards, 28 cm deep.
The top module has a bottom-hung door and the others open in the conventional 
manner.
Internal lighting optional.

300-cm-Kombination mit Schränken und Deckplatte in Eiche wengéfarbig gebeizt 
und Halbeinbau-Waschbecken in Keramik. 
Ausgestattete Auszüge mit:
- Wäschebeutel aus Leinen;
- Typ “G”
- Typ “B”
- Typ “E”
Hochschrank und Hängeschränke mit Oberfläche in Sandfarben glänzend, 28 cm 
Tiefe.
Oben Klapptüren, bei den anderen Modulen herkömmliche Türen.
Innenbeleuchtung als Extra.





Pensili e contenitori finitura in Bianco Lucido e top 300 x 51 x 6 cm in acciaio inox.
Lavabi in ceramica da appoggio.
Specchio larghezza 180 cm con cornice in acciaio e luci orientabili.
I pensili hanno apertura a vasistas e illuminazione interna (optional).

Glossy white finish wall cupboards and containers and 300 x 51 x 6 cm top made 
of stainless steel.
Ceramic washbasins to rest on top.
180 cm wide mirror with steel frame and adjustable lights.
The wall cupboards have bottom-hung doors and internal lighting (optional).

Hängeschränke und Unterschränke mit Oberfläche in Weiß glänzend und 
Deckplatte 300 x 51 x 6 cm in Edelstahl. 
Aufgesetztes Waschbecken aus Keramik.
Spiegel, 180 cm Breite, mit Stahlrahmen und einstellbaren Strahlern.
Die Hängeschränke verfügen über Klapptüren und Innenbeleuchtung (Extra).





Top 300 x 51 x 6 cm in Rovere tinto Cenere.
Lavabi in ceramica da semi-incasso.

300 x 51 x 6 cm top made out of ash-coloured oak.
Partly built-in ceramic washbasins.

Deckplatte 300 x 51 x 6 cm in Eiche grau gebeizt.
Halbeinbau-Waschbecken aus Keramik.



Particolare delle ante rivestite in Cuoio Grigio.
Prodotto naturale, del tipo “Pieno Fiore”, trattato per avere resistenza al vapore 
ed alle gocce di acqua.

Detail of the doors finished in grey leather.
Natural “full grain” product, treated to resist steam and drops of water. 

Detailansicht der mit grauem Leder verkleideten Türen.
Naturprodukt, Typ “vollnarbig”, durch spezielle Behandlungen beständig gegen 
Dampf und Wassertropfen. 



Armadiatura composta da otto moduli di altezza 120 cm realizzati in Nero opaco 
con anta rivestita in Cuoio Grigio.
Le ante hanno apertura convenzionale ed illuminazione interna.
I quattro pouf misurano 90 x 90, e sono realizzati in lino naturale Crema con base 
in acciaio.

Cupboard unit comprising eight 120 cm-high modules, with dull black finish and 
door coated in grey leather.
The doors open in the conventional manner and have internal lighting. 
The four pouffes measure 90 x 90, and can come in cream-coloured natural linen 
with a steel base. 

Schrankelement aus acht Modulen mit 120 cm Höhe, in Schwarz matt, mit in 
grauem Leder verkleideten Türen.
Das Element verfügt über herkömmliche Türen und Innenbeleuchtung.
Vier Wäschepuffs 90 x 90 in cremefarbenem Naturleinen mit Stahlsockel.





Portalavabi in Nero opaco da 120 cm con estraibili. Top in Ankara Stone di larghezza 240 cm con
lavabi in ceramica sottopiano. Le altre basi hanno il top della stessa finitura dell’anta.
La composizione misura 600 cm.

120 cm dull black washbasin base with pull-out modules. 240 cm-wide top made of Ankara stone 
with ceramic basins under top level. In the other bases the top has the same finish as the door.
The composition measures 600 cm.

Waschbecken-Unterschrank in Schwarz matt, 120 cm, mit Auszügen. Deckplatte in Ankara Stone, 
Breite 240 cm, mit Unterbau-Waschbecken aus Keramik. Die übrigen Unterschränke haben eine 
Deckplatte mit der gleichen Oberfläche wie die Türen.
Die Kombination misst 600 cm.

Portalavabi in Nero opaco da 120 cm con estraibili. Lavabi ricavati da un massello di Pietra Serena di 120 x 51 x 8 cm
con vasca di raccolta in acciaio inox. Le altre basi hanno il top della stessa finitura dell’anta.

120 cm dull black washbasin base with pull-out modules. Washbasins carved out of a 120 x 51 x 8 cm block of pietra serena with basin made 
of stainless steel. The other bases have the top in the same finish as the door. 

Waschbecken-Unterschrank in Schwarz matt, 120 cm, mit Auszügen. Waschbecken aus Naturstein Pietra Serena, 120 x 51 x 7 cm, mit 
Auffangschale aus Edelstahl. Die übrigen Unterschränke haben eine Deckplatte mit der gleichen Oberfläche wie die Türen. 



Gli accessori in mogano di questo elemento sono asportabili.

The mahogany accessories in this element can be taken out. 

Die Mahagoni-Zubehörteile dieses Elements sind herausnehmbar.



A parete sono installate delle mensole 60 x 28 x 14 cm con cassetto portaoggetti 
ad estrazione totale e fondo in acciaio inox.

60 x 28 x 14cm shelves are installed on the wall with a totally pull-out drawer for 
containing objects and base made of stainless steel.

Wandborde 60 x 28 x 14cm mit vollausziehbarer Schublade mit  Boden aus 
Edelstahl. 
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Inox
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Composizione angolare 240 x 277 in Rovere tinto Cenere.
Le mensole hanno divisori interni in Rovere tinto Cenere e fondo in acciaio inox.
Il top delle basi è in acciaio inox.
Applique e salviette coordinate, realizzate in lino naturale Canapa.

240 x 277 corner composition made of ash-coloured oak. 
The shelves have internal partitions made of ash-coloured oak and base made of 
stainless steel.
The base top is made of stainless steel.
Coordinated wall lamps and towels, made in hemp-coloured natural linen.

Eckkombination 240 x 277 in Eiche grau gebeizt.
Die Borde verfügen über interne Trennwände in Eiche grau gebeizt und Boden aus 
Edelstahl.
Die Deckplatte der Unterschränke hat eine Edelstahl-Oberfläche.
Passende Wandleuchter und Handtücher aus Naturleinen in Hanffarben.





Base angolo di altezza 60 cm larga 120 cm con due ripiani in cristallo. Permette il raccordo fra le due diverse profondità delle basi.

Corner base, 60 cm high, 120 cm wide, with two crystal shelves. To join together bases of different heights.

Eckunterschrank, 60 cm Höhe, 120 cm Breite, mit zwei Glasböden. Geeignet zur Verbindung der beiden verschiedenen Tiefen der 
Unterschränke.

Lavabo in Crystalplant 120 x 51 spessore 8 cm. Piatto doccia incassato a filo, in vetro acidato antiscivolo, colore Acquamarina.
I pouf rotondi di diametro 100 cm sono realizzati in lino naturale, coordinati ad applique e salviette.

120x51 Crystalplant washbasin, 8 cm thick. Built-in shower base in line with floor, slip-proof acid glass, aquamarine colour.
Round 100 cm diameter pouffes made of natural linen, coordinated with the wall lamps and towels. 

Waschbecken aus Crystalplant, 120 x 51, Dicke 8 cm. Flächenbündig eingelassenes Duschbecken, aus rutschfestem, geätztem 
Glas in Aquamarin.
Die runden Wäschepuffs mit 100 cm Durchmesser sind in Naturleinen gehalten, passend zu Wandleuchter und Handtücher.



Composizione 240 cm.
Basi Grey Scuro lucido, pensili alti 120 cm finitura Grey lucido.
Specchio 120 x 120 con cornice in acciaio.
Top in marmo Bianco di Carrara con lavabo sottopiano in ceramica.
Lampade sospese in lino irlandese.
Piatto doccia di vetro acidato antiscivolo, a filo pavimento.

240 cm composition. Glossy dark grey bases, 120 cm high wall cupboards, 
glossy grey finish.
120 x 120 mirror with steel frame.
White Carrara marble top with ceramic washbasin, under top level.
Ceiling lamps made of Irish linen.
Shower base made of slip-proof acid glass in line with the floor.

Kombination 240 cm. Unterschränke in Grey dunkel glänzend, Hängeschränke mit 
120 cm Höhe, Oberfläche Grey glänzend.
Spiegel 120 x 120 mit Stahlrahmen.
Deckplatte aus weißem Carrara-Marmor mit Unterbau-Waschbecken aus Keramik.
Hängelampen in irischem Leinen.
Duschbecken aus rutschfestem, geätztem Glas, bündig zum Fußboden.





Composizione di 240 cm parzialmente incassata, in Rovere Sbiancato. Pensili con 
anta rivestita in Cuoio Naturale.
I top laterali e la mensola con faretti incassati, sono in Rovere Sbiancato.

Partially built-in 240 cm top in blanched oak. Wall cupboards with door finished in 
natural leather.
Side tops and shelf with built-in spotlights made of blanched oak.

Teilweise eingelassene 240-cm-Kombination in Eiche gebleicht. Hängeschränke 
mit naturlederverkleideten Türen.
Die seitlichen Deckplatten und das Bord mit Einbaustrahlern sind in Eiche 
gebleicht gehalten.



Il lavabo in Crystalplant, che misura 120 cm, viene appoggiato direttamente sul 
portalavabo.
La vasca interna di 80 cm contiene un piatto asportabile, che nasconde lo scarico.

The Crystalplant washbasin measuring 120 cm rests directly on the washbasin 
stand.
The 80 cm internal basin contains a plate that can be taken out, which hides the 
drain.

Das Waschbecken aus Crystalplant, das 120 cm misst, wird direkt auf den 
Waschbecken-Unterschrank aufgesetzt.
Das 80-cm-Innenbecken enthält eine herausnehmbare Platte, die den Abfluss 
verdeckt.
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